
VNS Therapy®�Guide
For children and those with special needs 
with drug-resistant epilepsy
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)VNS( המדריך לטיפול בקוצב וגאלי

לילדים עם אפילפסיה עמידה לטיפול תרופתי
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Little Tony regularly suffered really bad 

epileptic seizures that he couldn’t do anything 

about. One day he and his parents went to see 

an epilepsy specialist – Doc. Teur – to talk about 

a special treatment called VNS Therapy.

VNS means Vagus Nerve Stimulation.

Little Tony regularly suffered really bad 

This is the story of 
little Tony, Buddy and Doc. Teur. 
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זהו סיפור על
דני הקטן, פיצי וד"ר לוי.

דני הקטן סבל כל הזמן מהתקפים אפילפטיים שהוא לא הצליח להפסיקם.

יום אחד דני והוריו הלכו למומחה לאפילפסיה - ד"ר לוי - כדי לשוחח 

עימו על טיפול מיוחד בשם VNS - קוצב וגאלי.

 ,Vagus Nerve Stimulation הם ראשי תיבות באנגלית של VNS
גירוי העצב התועה.



What is VNS Therapy?
How can it help me?

4
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When we went to see Doc. Teur, 

he introduced us to Buddy. 

Buddy was very small, so I asked 

Doc. Teur how Buddy could help 

me. Doc. Teur explained that Buddy was 

a special little medical device that would stay 

with me all the time and sends signals to my 

brain to help with my seizures.

Thanks to Buddy’s signals, the number of 

seizures I suffered could be reduced and 

sometimes be blocked altogether. Buddy 

could even make my seizures milder and 

shorter, and I could also recover more quickly 

after a seizure.

Doc. Teur explained he would put Buddy 

under my skin, just below my left shoulder, 

where he would be nice and safe. Buddy 

would be connected by a very thin wire

to my left vagus nerve* in my neck.

This way Buddy could send me his signals.

Doc. Teur how Buddy could help 

5* Communication channel that sends information from body to brain
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?)VNS( מהו טיפול בקוצב וגאלי
איך הוא יכול לעזור לי?
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כשביקרנו אצל ד"ר לוי הוא הכיר לנו את פיצי.

פיצי קטן מאוד, ולכן שאלתי את ד"ר לוי כיצד 

הוא יוכל לעזור לי?

ד"ר לוי הסביר שפיצי הוא מכשיר רפואי קטן ומיוחד 

שיישאר איתי כל הזמן וישלח טיפול למוח שלי כדי לעזור לי 

עם ההתקפים.

הודות לטיפול של פיצי, ייתכן שיהיו לי פחות התקפים ואולי 

הם ייעלמו לגמרי.

פיצי יכול גם לגרום להתקפים שלי להיות קלים יותר או קצרים 

יותר, ובעזרתו, אני אוכל להתאושש מהר יותר לאחר התקף.

ד"ר לוי הסביר שהוא יחביא לי את פיצי מתחת לעור, קצת 

מתחת לכתף השמאלית, שם יהיה לו נעים ובטוח.

פיצי יחובר על ידי חוט דק מאוד לעצב* התועה בצד השמאלי 

של הצוואר שלי.

כך פיצי יוכל לעזור לי.

*ערוץ תקשורת ששולח מידע מהגוף למוח.



What do I have to do
to get VNS Therapy?

6
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I asked Doc. Teur how I could have Buddy stay 

with me. Doc. Teur told me that I would need 

a short surgical procedure, because Buddy 

needs to stay with me all the time to help me.

When I was in hospital for the procedure, 

I was worried it might hurt, but Doc. Teur gave 

me something that made me fall asleep. 

I didn’t feel a thing!

7
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כיצד מקבלים קוצב וגאלי?
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שאלתי את ד"ר לוי כיצד פיצי יוכל להישאר איתי.

ד"ר לוי אמר לי שאצטרך לעבור ניתוח קטן, מפני שפיצי צריך 

להיות איתי כל הזמן כדי שיוכל לעזור לי.

כשהייתי בבית החולים לפני הניתוח, פחדתי שיכאב לי, אבל 

ד"ר לוי נתן לי תרופה שעזרה לי להירדם, ולא הרגשתי כלום!
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After the procedure...
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After I woke up from the procedure, it hurt a bit 

but not for long. Doc. Teur gave me a tablet to 

stop the pain.

All I could see from the procedure were

two small scars: one where Buddy is, 

and one  on the left-hand side of 

my neck where my vagus nerve is. 

After a little while, you’ll hardly be 

able to see those at all.

I went home the day after.

two small scars: one where Buddy is, 

my neck where my vagus nerve is. 

After a little while, you’ll hardly be 
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לאחר הניתוח...
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כשהתעוררתי מהניתוח, כאב לי קצת, אבל לא להרבה זמן. 

ד"ר לוי נתן לי תרופה כדי להפסיק את הכאב.

מהניתוח נשארו שתי צלקות קטנות: אחת במקום שבו נמצא 

פיצי, והשנייה בצד השמאלי של הצוואר, שם נמצא העצב 

התועה שלי.

עוד מעט, לא ניתן יהיה להבחין בהן כלל.

למחרת חזרתי הביתה.
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What happens afterwards?
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Two weeks later, I went back to see Doc. 

Teur. He used a special device to 

check Buddy and the signals he 

was sending out. Over the next 

few weeks, I had to go and see 

him a couple times more to 

check if Buddy was working OK.

Two weeks later, I went back to see Doc. 

Teur. He used a special device to 

check Buddy and the signals he 

was sending out. Over the next 

few weeks, I had to go and see 

him a couple times more to 

check if Buddy was working OK.
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מה קורה אחר כך?
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לאחר כשבועיים, חזרתי לביקור אצל ד"ר לוי.

הוא השתמש במכשיר מיוחד, שנראה כמו שרביט 

קסמים, כדי לבדוק את פיצי ואת הטיפול שלו 

בי. בשבועות הבאים חזרנו לד"ר לוי עוד כמה 

פעמים כדי לבדוק אם פיצי עובד כראוי.
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Special magnets to help
you even more
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Doc. Teur also gave me special magnets! 

I can use these to send extra signals

to Buddy. If I think there is a seizure 

coming on, I can move the special 

magnet over Buddy. Or if I’m having a 

seizure, someone else can do it for me.

The special magnets may stop or shorten 

my seizure and may help me to recover 

more quickly. My magnet can also stop 

side effects when I need it.

Doc. Teur also gave me special magnets! 

The special magnets may stop or shorten 
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מגנט מיוחד שעוזר לי
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ד"ר לוי נתן לי גם מגנט מיוחד!

אני יכול להשתמש בו כדי להפעיל את פיצי.

אם אני חושב שעומד להיות לי התקף, אני יכול להזיז 

את המגנט המיוחד מעל פיצי. ואם יש לי התקף, מישהו 

אחר יכול לעשות זאת עבורי.

המגנט המיוחד יכול להפסיק את ההתקף או לקצרו 

ויכול לעזור לי להתאושש מהר יותר. המגנט שלי יכול 

גם להפסיק תופעות לוואי כשאני זקוק לזה.
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What to expect 
with VNS Therapy?
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I didn’t have fewer seizures right away – 

it took a while, but the longer I have Buddy, 

the better it gets.

When Buddy sends out his signals, it makes 

my voice a bit croaky, but that only lasts for a 

couple of seconds. That was strange to start 

with, but I’m used to it now.

When I first got Buddy, my throat 

was a bit sore, but that soon 

passed. Now I only cough 

sometimes and maybe have 

a shortness of breath. Not

everyone feels the same.

When I first got Buddy, my throat 

•EN_VNS_KIDS.indd   15 20/06/2016   09:10

 מה יכול להשתנות
כשיהיה לי קוצב וגאלי?
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ההתקפים לא פחתו מיד -

זה לקח זמן, אבל ככל שעובר הזמן ופיצי איתי, המצב משתפר.

כשפיצי פועל הוא גורם לקול שלי להיות קצת צרוד לכמה 

שניות. היה לי מוזר בהתחלה אבל כבר התרגלתי.

בהתחלה, הגרון שלי כאב קצת, אבל הכאב עבר מהר. עכשיו אני 

לפעמים משתעל או שיש לי קוצר נשימה. לא לכולם זה קורה.
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One year later
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I’ve had Buddy with me for a year now and I feel 

much better. I have fewer seizures and they’re 

much milder than they used to be. I can even go 

to school now and play with my friends... Buddy 

has helped me a lot and I really like having

him with me all the time!

17
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שנה לאחר מכן...
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פיצי נמצא איתי כבר שנה ואני מרגיש הרבה יותר טוב. יש לי פחות 

התקפים והם פחות קשים ממה שהיו בעבר. אני יכול אפילו ללכת 

לבית הספר ולשחק עם חברים...פיצי עוזר לי מאוד ואני אוהב שהוא 

איתי כל הזמן!
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Search for the six di� erences
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מצא את ההבדלים )שישה הבדלים(
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For you to colour
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צבעו להנאתכם
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Brief Summary* of Safety Information 

for the VNS Therapy® System
[Epilepsy Indication] (February 2014)

VNS THERAPY EUROPEAN INDICATION FOR USE 

VNS Therapy is indicated for use as an adjunctive therapy in 

reducing the frequency of seizures in patients whose epileptic 

disorder is dominated by partial seizures (with or without secondary 

generalization) or generalized seizures that are refractory to seizure 

medications. The Model 106 AspireSR® (Seizure Response) features 

the Automatic Stimulation Mode, which is intended for patients who 

experience seizures that are associated with cardiac rhythm increases 

known as ictal tachycardia. 

CONTRAINDICATIONS: 

The VNS Therapy system cannot be used in patients after a bilateral or 

left cervical vagotomy. Do not use short-wave diathermy, microwave 

diathermy, or therapeutic ultrasound diathermy on patients implanted 

with the VNS Therapy system. Diagnostic ultrasound is not included 

in this contraindication. Cardiac arrhythmia (Model 106 only)—The 

AutoStim Mode feature should not be used in patients with clinically 

meaningful arrhythmias or who are using treatments that interfere with 

normal intrinsic heart rate responses.

 

WARNINGS: 

Physicians should inform patients about all potential risks and adverse 

events discussed in the VNS Therapy Physician Manuals, including 

information that VNS Therapy may not be a cure for epilepsy. Since 

seizures may occur unexpectedly, patients should consult with a 

physician before engaging in unsupervised activities, such as driving, 

swimming, and bathing, or in strenuous sports that could harm them 

or others. A malfunction of the VNS Therapy system could cause 

painful or direct current stimulation, which could result in nerve 

damage. Removal or replacement of the VNS Therapy system requires 

an additional surgical procedure. Patients who have pre-existing 

swallowing, cardiac, or respiratory difficulties (including, but not limited 

to, obstructive sleep apnea and chronic pulmonary disease) should 

discuss with their physicians whether VNS Therapy is appropriate for 

them since there is the possibility that stimulation might worsen their 

condition. Postoperative bradycardia can occur among patients with 

certain underlying cardiac arrhythmias. MRI can be safely performed; 

however, special equipment and procedures must be used. 

ADVERSE EVENTS:

 The most commonly reported side effects from stimulation include 

hoarseness (voice alteration), paresthesia (prickling feeling in the skin), 

dyspnea (shortness of breath), sore throat and increased coughing. 

The most commonly reported side effect from the implant procedure 

is infection. 

* The information contained here represents partial excerpts of 

important prescribing information from the product labeling. 

Patients should discuss the risks and benefits of VNS Therapy with 

their healthcare provider. Visit www.VNSTherapy.com for more 

information. 

OUSADBS15-11-1000-EEA
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סיכום קצר* של מידע בטיחותי בנוגע
לטיפול בקוצב וגאלי®

]התוויה של אפילפסיה[ )פברואר 2014(

)VNS( התוויה אירופית לשימוש בטיפול בקוצב וגאלי
טיפול בקוצב וגאלי נועד לשמש כטיפול משלים להפחתת תדירות התקפים בקרב 
מטופלים שההפרעה האפילפטית שלהם מתאפיינת בעיקר בהתקפים חלקיים )עם 
או ללא הכללות( או התקפים כלליים העמידים לתרופות נגד פרכוסים. דגם 106 של 
®AspireSR ו-SENTIVA (Seizure Respons) כולל מצב גירוי אוטומטי, המיועד 
למטופלים עם פרכוסים המלווים בעלייה בקצב הלב המכונה טכיקרדיה איקטלית 

)ictal tachycardia(

התוויות נגד:
לא ניתן להשתמש בקוצב וגאלי במטופלים שעברו כריתת עצב תועה צווארי שמאלי או 
דו-צדדי. אין להשתמש בטיפול באנרגיה בחדר ניתוח )דיאתרמיה( של גלים קצרים, של 
מיקרוגל, או של אולטרסאונד טיפולי במטופלים שמושתל אצלם קוצב וגאלי. בהתוויית 

נגד זו לא נכלל אולטרסאונד אבחוני.
הפרעה בקצב הלב )דגם 106 ו-1000 בלבד( - אין להשתמש במצב גירוי אוטומטי 
)AutoStim Mode( במטופלים עם הפרעות קצב קליניות משמעותיות או במטופלים 
 intrinsic heart( המשתמשים בטיפולים המפריעים לתגובות קצב לב נורמליות

.)rate responses

אזהרות:
על הרופאים ליידע את המטופלים על הסיכונים האפשריים ואירועים חריגים שנדונו 
במדריכים לרופא בטיפול בקוצב וגאלי, ובכלל זה ליידע אותם כי הטיפול בקוצב וגאלי 
עשוי שלא לרפא אפילפסיה. כיוון שהתקפים עלולים להתרחש באופן בלתי צפוי, על 
המטופלים להיוועץ ברופא לפני עיסוק בפעילויות ללא השגחה כגון נהיגה, שחייה או 
רחצה, או עיסוק בספורט מאומץ העלול לפגוע בהם או באחרים. תקלה במערכת הקוצב 
הוגאלי עשויה לגרום לגירוי זרם ישיר או כואב ולהוביל לנזק עצבי. הסרה או החלפה של 

מערכת קוצב וגאלי דורשת הליך ניתוחי נוסף. על מטופלים שכבר קיימים אצלם קשיי 
בליעה, קשיים לבביים, או נשימתיים )לרבות אולם ללא הגבלה לדום נשימה חסימתי 
בשינה או מחלת ריאות כרונית( לשוחח עם הרופא האם טיפול בקוצב וגאלי מתאים 
להם, כיוון שקיימת אפשרות שהגירוי עלול להחמיר את מצבם. בקרב מטופלים עם 
הפרעות יסודיות מסוימות בקצב הלב עשויה להתרחש ברדיקרדיה )קצב לב איטי(

לאחר הניתוח. ניתן לבצע MRI בצורה בטוחה, אבל נדרשים ציוד ונהלים מיוחדים.

אירועים חריגים:
תופעות הלוואי המדווחות הנפוצות ביותר מגירוי הן צרידות )שינויים בגוון הקול(, נמלול 
)תחושת דקירה בעור(, דיספניאה )קוצר נשימה(, כאב גרון ושיעול מוגבר. תופעת הלוואי 

הנפוצה ביותר שמדווחת מהליך ההשתלה היא זיהום.

*   המידע הנכלל כאן הינו מובאה חלקית של מידע חשוב הרשום בתווית המוצר.
על המטופלים לשוחח עם הרופא על הסיכונים והיתרונות שבטיפול בקוצב וגאלי. 
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 :אירועים חריגים

תופעות הלוואי המדווחות הנפוצות ביותר מגירוי הן 
תחושת דקירה )נמלול (, שינויים בגוון הקול)צרידות 

כאב גרון ושיעול (, קוצר נשימה)דיספניאה (, בעור
תופעת הלוואי הנפוצה ביותר שמדווחת מהליך . מוגבר

 .ההשתלה היא זיהום
 
 

המידע הנכלל כאן הינו מובאה חלקית של מידע *
על המטופלים לשוחח . חשוב הרשום בתווית המוצר

בקוצב טיפול בעם הרופא על הסיכונים והיתרונות ש
 -בקרו ב, למידע נוסף. וגאלי

www.VNSTherapy.com. 
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